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Smluvní dopis pro poskytování služeb pro klienta 1. lékařská fakulta Univerzity Karlovy 

Vážený pane děkane, 

dle dohody si Vám dovolujeme předložit návrh smlouvy na poskytování služeb (,,Služby") pro klienta 
1. lékařská fakulta Univerzity Karlovy (,,Klient"/ ,,Vy") formou tohoto smluvního dopisu (,.Smluvní
dopis") a seznámit Vás s postupy BDO Czech Republic s.r.o. (,,BDO" / ,,My") při poskytování těchto
Služeb. Návrh smlouvy vychází z nabídky, kterou jsme dne 15.4.2021 učinili prostřednictvím elektronické
komunikace z adresy  (dále jen „Nabídka") na základě Vaší poptávky
z 25.3.2021 z adresy * *.

V případě, že souhlasíte s obsahem tohoto Smluvního dopisu a s našimi přiloženými Všeobecnými 
obchodními podmínkami (,,VOP" / ,,Podmínky"), zajistěte, prosím, podpis dvou stejnopisů tohoto 
Smluvního dopisu včetně jeho příloh osobou oprávněnou k jednání za Klienta a zašlete je zpět na naši 
adresu. Podpisem tohoto Smluvního dopisu bude mezi námi a Vámi uzavřena smlouva o poskytování 
služeb (,,Smlouva"), jejíž obsah je stanoven tímto Smluvním dopisem, obsahem Nabídky a VOP, které 
jsou nedílnou součástí tohoto Smluvního dopisu. 

I. Rozsah poskytovaných služeb

Naše služby Vám budeme poskytovat v rozsahu vymezeném dílčími realizačními smlouvami
uzavřenými na základě této Rámcové smlouvy. Postup uzavření vzniku dílčích realizačních smluv
upravují Podmínky, vylučuje se však uzavření Realizační smlouvy verbálně při osobním jednání,
telefonicky, textovou zprávou, či jiným způsobem, z nějž nelze jednoznačně a prokazatelně určit
její obsah a podmínky. V případě Vaší poptávky tuto vždy výslovně potvrdíme.

Námi poskytované služby se budou skládat z ekonomického a daňového poradenství.

li. Odměna

Není-li příslušnou dílčí realizační smlouvou sjednáno jinak, sazby pro výpočet naší odměny
za poskytování Služeb jsou následující (bez DPH):

Položka Odměna 

Zajištění vedení mezd v Německu* 6 000 Kč / osobu / měsíc 

Zajištění vedení mezd ve Velké Británii* 1 O 000 Kč / 1 . osobu / měsíc 
5 000 Kč / každou další osobu / měsíc 

Další poradenství mimo odměny výše 2 800 Kč / hod. 
v v v ,  ,v 

* registrace zamestnavatele a zamestnance nem soucast1 honorare

BDO Czech Republic s.r.o., česká společnost s ručením omezeným (IČ 264 02 220, DIČ CZ26402220, registrovaná u Městského soudu Praha, oddíl C, vložka 168717. auditorské 
oprávněni Komory auditorů ČR č. 462), je členem BOO lnternational Limited (společnosti s ručením omezeným registrované ve Velké Británii) a je součástí mezinárodní sítě 
nezávislých členských firem BDO. 



Ill. Kontaktní osoby 

Naší kontaktní osobou pro poskytování poradenských služeb je: 

Kontaktní osobu Klienta je: 
*

IV. Další ujednání - změna Podmínek

Lhůta podle poslední věty čl. 4.2. Podmínek se sjednává pouze nevyplývá-li z Nabídky.

Vylučuje se použití čl. 4.3. Podmínek.

Pro případ prodlení s úhradou odměny ze strany Klienta vylučujeme použití čl. 4. 5. Podmínek.

Odchylně od čl. 4. 7. Podmínek se sjednává :
splatnost odměny na 14 dnů ode dne doručení řádně a úplné faktury na adresu 
podatelna@lf1.cuni.cz, podáním námitek se lhůta splatnosti faktury přerušuje a běží pro 
celou fakturovanou částku nová, 
lhůta pro podání námitek k vystavené faktuře činí 8 pracovních dnů. 

Odchylně od čl. 5.4. Podmínek se sjednává, že nejsme oprávněni odkazovat se na Vás a na služby, 
které jsme Vám poskytli bez Vašeho předchozího písemného souhlasu pro každý konkrétní případ. 

K čl. 8.1. Podmínek věty třetí se sjednává, že „opožděným předáním nezbytných informací či 
podkladů" je zejména prodlení Klienta vůči termínu pro předání podkladů ze strany Klienta, na 
kterém se Kontaktní osoby dohodnou emailovou komunikací před započetím poskytování Služeb 
dle tohoto Smluvního dopisu. 

Čl. 8.4. Podmínek se nepoužije. 

Odchylně od čl. 11.1. Podmínek se sjednává, že Smlouva vstupuje v účinnost jejím uveřejněním 
v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. Strany se 
dohodly, že Smlouvu uveřejní Klient. Z uveřejnění obě strany Smlouvy vyloučí údaje umístěné 
z důvody ochrany osobních údajů mezi značky *_*, v ostatním bude Smlouva uveřejněna beze 
změny. Obdobně se toto ujednání použije i pro Realizační smlouvy, na něž se vztahuje povinnost 
uveřejněné podle z.č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. Informaci o uveřejnění 
smlouvy se automatickými funkcemi registru smluv doručuje na adresy podle čl. IV Smlouvy. 

Nad rámec ustanovení části 11 Podmínek se sjednává, že Rámcová smlouva a Realizační smlouvy 
dle tohoto Smluvního dopisu zanikají v okamžiku doručení písemného oznámení Klienta 
o skutečnosti, že Klient již poskytl BOO Odměnu ve výši 475 000 Kč bez DPH.



Těšíme se na naši vzájemnou spolupráci. V případě jakýchkoliv dotazů k podmínkám tohoto Smluvního 
dopisu či Podmínek kontaktujte, prosím, mne nebo  

S pozdravem 

----------------------- ---
*

Příloha: Všeobecné obchodní podmínky, BDO Czech Republic s.r.o. 

Akceptace: 

Souhlasíme a přijímáme návrh společnosti BDO Czech Republic s.r.o. na uzavření smlouvy obsažené v 
tomto Smluvním dopisu, Nabídce a včetně přiložených VOP: 

.................  . 
Podpis zástupce 
1. lékařská fakulta Univerzity Karlovy

 

Jméno, příjmení a pozice hůlkovým písmem 
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1. Úvod

1.1 Podmínky 

Tyto všeobecné obchodní podmínky společnosti BOO Czech 
Republic s.r.o., IČO: 26402220, se sídlem Nádražní 344/23, 
Smíchov, 150 00 Praha 5, zapsané v obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 168717 
(dále jen „BOO" a „Podmínky") jsou v souladu§ 1751 
zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník") 
nedílnou součástí každé rámcové smlouvy uzavřené 
akceptaci písemné nabídky společnost BOO učiněné ve 
formě dopisu s akceptační podpisovou doložkou (dále jen 
„Smluvní dopis"), nebo jiné smlouvy, která na tyto 
Podmínky odkáže, na jejímž základě společnost BOO 
příslušnému klientovi (dále jen „Klient" BOO a Klient 
společně jen „Smluvní strany") poskytuje služby (dále jen 
,,Rámcová smlouva"). 

V případě nesouladu některého ustanoveni těchto Podmínek 
s ujednáními obsaženými ve Smluvním dopisu nebo jinak 
výslovně sjednanými podmínkami poskytováni služeb má 
přednost úprava výslovně sjednaná. Tím není dotčeno 
ustanoveni odstavce 1. 2 těchto Podmínek 

1.2 Změny smlouvy 

Vyjma změny výše odměny podle článku 4.3 těchto 
Podmínek vyžaduje změna Rámcové smlouvy písemnou 
formu. 

1.3. Dojednáni jednotlivých zakázek 

Rozsah poskytovaných služeb je dán obsahem přijaté 
poptávky Klienta nebo nabídky společnosti BOO na 
poskytnuti konkrétní jednotlivé služby nebo souboru služeb. 
Pokud přijmeme takovou Vaší poptávku, nebo Vy přijmete 
takovou naši nabídku, vznikne dílčí realizační smlouva na 
konkrétní plnění specifikované v přijaté nabídce nebo 
poptávce (dále jen „Realizační smlouva"; kterákoliv 
Realizační smlouva společně s Rámcovou smlouvou dále jen 
„Smlouva"). Nabídku konkrétní jednotlivé služby nebo 
souboru služeb můžeme my učinit a Vy přijmout (tj. uzavřít 
Realizační smlouvu) verbálně při osobním jednání, 
telefonicky, emailem, textovou zprávou či jiným způsobem 
mezi Smluvními stranami běžné komunikace. Předchází-li 
naší nabídce Vaše poptávka, která je jednoznačně a 
prokazatelně zachycená v písemné nebo elektronické 
podobě, vznikne Realizační smlouva i našim potvrzením 
takové Vaší poptávky. Poptávku můžeme přijmout buďto 
výslovně, nebo tím, že Vám začneme poskytovat v ní 

vyžádané služby. Za Smluvní stranu je oprávněn potvrdit 
poptávku nebo nabídku pracovník nebo zástupce příslušné 
Smluvní strany v příslušné věci s druhou Smluvní stranou 
jednající. Stejná pravidla platí i pro jakoukoliv změnu 
závazku založeného Realizační smlouvou. 

2 Naše povinnosti 

2.1 Služby 

Naše služby budeme poskytovat s odborností a péčí, ·které 
lze u takového poskytování služeb rozumně očekávat. Služby 
jsou poskytovány výlučně Smluvní straně Rámcové smlouvy 
nebo osobám uvedeným jako příjemci služeb v Realizační 
smlouvě nebo v našem výstupu služby. Služby jsou 
poskytovány pouze pro účel uvedený v Realizační smlouvě 
nebo pro účel vyplývající z výstupu služby. 

2.2. Právo odmítnout poskytnutí služby 

Jsme oprávněni odmítnout poskytnuti zejména takových 
služeb, které jsou v rozporu s právními nebo stavovskými 
předpisy nebo se příčí dobrým mravům. 

2.3. Povinnost umožnit kontrolu 

Jsme povinni vám vysvětlit rozsah a souvislosti týkající se 
námi poskytovaných služeb. Máte rovněž právo na vysvětlení 
postupů, které jsme použili, úkonů, jež jsme učinili, na 
úplné informace o stavu řízení. ve kterém vás zastupujeme, 
a na kopii veškerých podání, která jsme vaším jménem 
učinili. 

2.4. Pokyny 

Jsme oprávněni si kdykoliv vyžádat Vaše pokyny ve věci 
poskytováni služeb. Až do poskytnutí vyžádaných pokynů 
jsme oprávněni přerušit poskytování služeb. Souhlasíte s 
tím, že naše povinnost nahradit škodu či nemajetkovou 
Újmu vůči vám je vyloučena, pokud jsme postupovali v 
souladu s Vašimi pokyny. V oprávněném případě a je-li to 
naléhavě nezbytné a ve Vašem zájmu a není-li možné získat 
Váš souhlas a není-li to vámi vysloveně zakázáno, můžeme 
se od Vašeho příkazu odchýlit. Vždy jsme však povinni Vás o 
tomto kroku neprodleně informovat. 

2.5. Ústní rady a návrhy výstupů 

Budete se spoléhat pouze na naše konečné písemné výstupy, 
nikoli na naše ústní rady a informace, průběžné výstupy, 
předběžné výstupy nebo návrhy výstupů. 

2.6. Realizace 

Neneseme žádnou odpovědnost za praktickou realizaci 
našich rad a odborných stanovisek, pokud nebude provedena 
v souladu s nimi. 

2.7. Monitoring 

Nebudeme aktualizovat naše rady a výstupy s ohledem na 
změny zákonů nebo jiných právních předpisů nebo jejich 
výkladu, ke kterým dojde po datu poskytnuti služeb. 

3 Vaše povinnosti 

3. ·1 Informace a spolupráce 

My a Vy se zavazujeme ke vzájemné spolupráci. Při 
poskytování služeb nám poskytnete veškerou k tomu 
potřebnou součinnost. Bezodkladně nám oznámíte (dle 
našeho požadavku i v písemné formě) (i) veškeré změny 
týkající se informaci, které jste nám ve vztahu ke službám 

800 Czech Republic s.r.o .. česká společnost s ruéenim omezeným {I( 264 02 no. DIČ CZ2640J22_0. registro�aná u _Méstskě�o soudu :ral�a: ��dit _C. vloi�a _16871_7._ audi�m:s�e 
oprávněni Komory auditorll ČR é. 462). je členem BOO lnternational Limited (společnosli s rucenim omezenym reg1sLrovane ve Vetke Bntann) a Je souca�t1 mezmarodni me 
neztivislYch členskYch firem BOO. 



poskytli a (ii) všechna vám známá rizika vztahující se k 
plněni dle Smlouvy. 

Umožníte nám přistup k veškerým dokladům, které se váži k 
Vaši podnikatelské činnosti a mají, nebo dle našeho názoru 
mohou mít, vliv na plněni předmětu Smlouvy. Abychom Vám 
mohli řádně poskytnout naše služby, zajistíte a odpovídáte 
za to, že (i) veškeré informace, které od Vás nebo od třetí 
osoby s vámi spolupracující obdr-žime, budou poskytnuty 
bezodkladně Či k předem dohodnutému dni měsíce, roku a 
podobně, že (ii) informace budou správné (i věcně), 
pravdivé. a úplné, že (iii) odpovídáte za věcnost, správnost, 
pravdivost, včasnost a úplnost veškerých dokladů. informaci 
a písemnosti, které nám předáte, či se kterými nás 
seznámíte, že (iv) veškeré Vámi provedené odhady budou 
provedeny kvalifikovaně a budou přiměřené, a že (v) 
zajistíte veškerou potřebnou součinnost svých zaměstnanců 
a dalších pro Vás činných osob. Odpovídáte za věcnost, 
správnost, pravdivost. včasnost a úplnost veškerých dokladů 
a písemnosti a informaci, které nám předáte, Či nám je 
zpřístupníte. My v tomto směru za podklady které nám 
poskytnete, neodpovídáme, a jejich faktickou správnost a 
pravdivost nejsme povinni nijak ověřovat. V případě změny 
skutečnosti, které jste nám již sdělili, máte povinnost 
poskytnuté informace bez zbytečného odkladu aktualizovat. 

3.2. Rutinní zpracováni dokladů 

Zodpovídáte za věcnou a formální správnost dokladů, tedy 
za jejich úplnost a správnost z hlediska právních předpisu 
upravující zejména vedeni účetnictví, daň z přidané hodnoty 
a dalších. U dokladů, z nichž není zřejmý obsah plněni, 
uvedete písemně přesný obsah spolu se svým podpisem. 
Upozorníme Vás taky na jiné námi zjištěné nedostatky. Jste 
povinni v přiměřené lhutě odstranit tyto nedostatky, omyly 
a nesprávnosti v předložených podkladech. na které jste byl i 
námi upozorněni, a předat nám je včas k opětovné kontrole. 

Na dokladech vyznačíte příslušné středisko, zakázku či jiné 
požadované členěni. 

Zodpovídáte za vyloučení duplicity předaných dokladů. 

3.3. Potvrzeni podání 

Na naše požádáni jste povinni potvrdit údaje ve 
vypracovaném přiznání, hlášení Či jiném podáni svým 
podpisem nebo podpisem pověřeného pracovníka či potvrdit 
údaje jiným dohodnutým způsobem (emailem či jinak). 
Tímto způsobem potvrzujete. že jste se s celým obsahem 
příslušného dokumentu seznámili a souhlasíte s ním. Nejsme 
povinni (například jako zmocněnec) příslušný dokument 
podat dříve, než dojde k výše uvedenému potVťzení z Vaší 
strany, a to ani tehdy, kdyby v důsledku nedostatku Vašeho 
potvrzení hrozilo zmeškání relevantní lhůty, avšak pouze za 
předpokladu, že na možnost zmeškání lhůty jsme Vás 
upozornili. 

3.4. Kontaktní osoby 

Obě Smluvní strany si určí kontaktní osobu či osoby 
odpovědnou za určité či veškeré záležitosti týkající se 
plněni Smlouvy. Každá Smluvní strana může kdykoliv v 
budoucnu jednostranně svoji kontaktní osobu či osoby 
změnit oznámením druhé Smluvní straně. 

4. Odměna, další náklady a související záležitosti

4.1. Úhrada za služby 

Za poskytnuté služby jste povinni nám uhradit dohodnutou 
odměnu. Jakýkoli náš odhad odměny není závazný, pokud 
nebyla cena či rozsah služby závazně odsouhlaseny. Odměna 
může být nárokována také za čas strávený cestováním v 

souvislosti s poskytnutím služeb. který nemůže být 
produktivně využit pro jiné účely. 

4.2. Mimořádné navýšeni odměny 

V případě, že předložíte potřebné doklady a poskytnete 
potřebné informace v krátké lhůtě před námi sjednaným či 
zákonným terminem pro jakékoliv podáni či obdobný úkon 
vůči veřejné správě Či třetí osobě 11ebo po této lhůtě 
doklady či informace opravíte a/nebo doložíte, či požaduje 
provést změny, jsme oprávněni účtovat si expresní přirážku. 
Délku lhuty v předchozí větě stanovíme po vzájemné 
dohodě. 

4. 3. Změna výše odměny

Můžeme provést pro každý kalendářní rok, ve kterém potrvá 
smluvní vztah založený Rámcovou smlouvou, změnu odměny 
formou změny sazeb Či jiného zpCrsobu určeni odměny. 
Nebudete-li souhlasit se změnou odměny, jste oprávněni 
odstoupit od Rámcové smlouvy. V takovém případě jsme 
povinni dokončit služby s využitím sazeb, resp. odměny 
platné před návrhem její změny. Nevyužijete-li svého 
oprávněni odstoupit od Rámcové smlouvy ve lhůtě 
nejpozději 1 měsíc ode dne, kdy jste se dozvěděli o změně 
výše sazeb, platí, že se změnou sazeb souhlasíte. 

4.4. Výdaje 

V ceně jsou zahrnuty běžné režijní náklady poradce, jako 
jsou telefonní poplatky v rámci České republiky. 

Smluvně sjednaná odměna však nezahrnuje výdaje účelně 
vynaložené při poskytováni našich služeb nebo v souvislosti 
s nimi. není-li sjednáno jinak. Mezi výdaje účelně 
vynaložené patři zejména správní. soudní, notářské a jiné 
poplatky, cestovní výdaje mimo obec sídla poradce ve výši 
10 Kč/km, ubytováni, znalecké posudky, překlady a 
tlumočeni a podobně. 

4. 5. Důsledky prodlení

V případě Vašeho porušení s úhradou naši faktury řádně a 
včas máme právo nárokovat smluvní pokutu ve výši O, 1 % z 
nezaplacené částky denně. Právem na zaplaceni smluvní 
pokuty a jejím uplatněním není dotčeno právo na náhradu 
škody způsobené prodlením. 

4.6. Uplatňováni DPH 

Z hlediska uplatňováni DPH je poskytováni služeb soustavnou 
činnosti, přičemž činnosti specifikované v jednotlivých 
vystavených fakturách představuji dílčí plněni služeb. Každé 
dílčí plněni se považuje za uskutečněné nejpozději dnem, 
kdy je příslušná faktura vystavena. Máte-li sídlo v jiném 
členském státě EU než v České republice, sdělte nám své 
registrační číslo k DPH (bylo-li Vám přiděleno), které lze 
ověřit v databázi VIES. Uplatněný režim DPH u jednotlivých 
plněni je v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o DPH, v 
platném znění. 

4.7. Faktury a platby 

Splatnost odměny za naše služby je 14 dnů ode dne 
vystaveni příslušné faktury. Jakékoliv námitky k vystaveným 
fakturám nám musíte s podrobným odčrvodněnim oznámit do 
5 dnů od jejich vystavení s tím, že nesporné částky zůstávají 
nadále splatnými a budou Vámi uhrazeny v termínu 
splatnosti faktury. Budete-li v prodlení s úhradou jakékoli 
peněžitého dluhu. vyhrazujeme si právo pozastavit 
poskytováni služeb. 



5 Důvěrnost informaci 

5 .1 . Důvěrné informace 

Obě Smluvní strany jsou povinny užit důvěrné informace 
druhé Smluvní strany (které zahrnují i rady, pokyny a 
doporučeni, o nichž jste se od nás v souvislosti s 
poskytováním služeb dozvěděli) pouze a výlučně ve vztahu k 
poskytovaným službám a nezpřístupnit je bez předchozího 
písemného souhlasu třetím osobám, vyjma zpřístupněni 
informací: 

(i) právním, účetním, daiíovým a jiným odborným poradcům 
či zástupcům, a pojistitelům Smluvní strany (za
předpokladu, že tyto osoby jsou vázány povinnosti
zachovávat mlčenlivost), nebo 

(ii) svým zaměstnancům a jiným spolupracovníkům,
v rozsahu potřebném pro plnění svých pracovních úkolů (za
předpokladu, že tyto osoby jsou vázány povinností
zachovávat mlčenlivost), nebo

(iii) přímým i nepřímým společníkům či ovládajícím osobám
a členům dozorčí rady Klienta, nebo

(iv) v případech, l1dy je to vyžadováno právním předpisem
nebo na jeho základě příslušným správním orgánem nebo
soudem, nebo

(v) subjektu, který řeší spor mezi námi.

Vedle toho jsme oprávněn i kdykoli poskytnout důvěrné 
informace jiným společnostem skupiny BOO, našim 
subdodavatelům a poradcům, kteří se přímo nebo nepřímo 
podílejí na poskytování služeb. pokud jsou vázáni povinností 
zachovávat mlčenlivost. 

Závazek mlčenlivosti podle tohoto článku trvá i po ukončení 
Smlouvy. 

5.2. Zákonná povinnost mlčenlivosti 

Důvěrnost informaci a nakládáni s nimi může být dále 
specificky upravená příslušnými zákony nebo jinými 
právními předpisy nebo předpisy odborné organizace, ve 
které jsme my nebo naši zaměstnanci či spolupracovníci 
členy. 

5.3. Výjimky z povinnosti ochrany důvěrných informací 

Výše uvedené se nevztahuje na informace (i) veřejně 
přístupné, nebo (ii) informace obdržené od jiných stran, na 
které se nevztahuje povinnost zachováni mlčenlivosti nebo 
(iii) informace, které byly již přijímající straně prokazatelně
známé před podpisem Smlouvy.

5.4. Reference 

Jsme oprávněni (i po ukončení Rámcové smlouvy) odkazovat 
na vás a na služby, které jsme vám poskytli, v rámci nabídek 
našich služeb a informací o našich službách. S tímto užitím 
dáváte souhlas za podmínky, že nebudou zpřístupněny Vaše 
důvěrné informace. 

5.5. Poskytováni služeb dalším osobám 

Souhlasíte s tím. že jsme oprávněni poskytovat služby Vašim 
konkurentům nebo jiným osobám. jejichž zájmy mohou být 
v rozporu s Vašimi, a to za předpokladu, že při takovém 
poskytováni služeb nezpřístupníme Vaše důvěrné informace 
a budeme postupovat v souladu s našimi etickými principy. 

5.6. Auditorské služby 

V případě, že Vám nebo osobě s Vámi propojené i spřízněné 
bude poskytovat auditorské služby některá z auditorských 
společností skupi11y BOO, můžeme být v důsledku pravidel 

pro nezávislost auditu omezeni v rozsahu poskytováni 
poradenských služeb podle Smlouvy. Souhlasíte s tím, že v 
takovém případě se nejedná z naši strany o porušeni 
Rámcové smlouvy ani jakékoliv Realizační smlouvy. 

5. 7. Komunikace

Vzájemná komunikace bude probíhat osobně, písemně 
poštou/kurýrem, telefonicky, pomocí prostředků 
elektronické komunikace včetně e-mailu, datové schránky či 
formou sdílení prostřednictvím k tomu určené a 
odsouhlasené platformy. Poskytnete-li nám telefonní 
spojení, adresu elektronické pošty, platformu ke sdíleni 
informací, souhlasíte tím s využitím těchto prostředků při 
vzájemné komunikaci a považujete tento způsob předávání 
informací za dostatečně bezpečný a důvěrný s ohledem na 
ochranu vašich zájmů, nesdělíte-li nám písemně v 
konkrétním případě výslovně něco jiného. 

6 Práva duševního vlastnictví 

Veškerá práva duševního vlastnictví k výstupům a jakýmkoli 
materiálům vytvořeným při plnění Smlouvy budou v našem 
vlastnictví a Vám bude náležet nevýlučná, nepostupitelná 
licence k užití výstupů pro Vaše vlastni vnitřní účely. Není-li 
cena licence uvedena samostatně v Realizační smlouvě, je 
součásti naši odměny. 

7. Ochrana osobních údajů

7.1. Soulad s právními předpisy 

Obě Smluvní strany budou dodržovat příslušné právní 
předpisy o ochraně osobních údajů ve vztahu k jakýmkoli 
osobním údajům, které nám budou na základě dohody 
poskytovány. 

7.2. Osobní údaje 

Osobní údaje nám poskytnete pouze tehdy, pokud jejich 
použití vyžaduje naše dohoda. Potvrzujete, že disponujete 
příslušným oprávněním a schválením ve vztahu ke všem 
příslušným subjektům údajů, jak to vyžadují příslušné právní 
předpisy o ochraně osobních údajů, k tomu, abychom tyto 
osobní údaje mohli používat a poskytovat v souladu s naší 
dohodou, a že těmto subjektům byly poskytnuty nezbytné 
informace týkající se takového použití. 

7.3. Zpracováni údajů 

Zpracování osobních údajů budeme provádět v souladu s 
Informacemi o zpracováni osobních údajů, které jsou 
dostupné na internetových stránkách 
https://www.bdo.cz/ cs-cz/pravni-ujednani-a-ochrana­
soukromi / oznameni-o-ochrane-osobnich-udaju. 

7.4. BOO jakožto zpracovatel 

Dojde-li v rámci plnění Smlouvy k situaci, že nabudeme 
postaveni zpracovatele osobních údajů, budete na naši 
výzvu povinni uzavřít bez zbytečného odkladu smlouvu o 
zpracováni osobních údajú, ve které budou podrobně 
upravena vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran 
pokud jde o toto zpracováni (dále jen „Zpracovatelská 

smlouva"). Nedomluvíme-li se jinak, jsme oprávněni a 
zároveň povinni text Zpracovatelské smlouvy sepsat my. Bez 
ohledu na to, která Smluvní strana bude Zpracovatelskou 
smlouvu sepisovat. musí dbát toho, aby Zpracovatelská 
smlouva zajišťovala možnost obou Smluvních stran plnit 
povinnosti příslušné Smluvní strany plynoucí ji z právních 
předpisů. Za tímto účelem jsou Smluvní strany povinné si při 
jednání o Zpracovatelské smlouvě a jejím sepisování 
vzájemně poskytnout veškerou nezbytnou součinnost, 
zejména poskytnutím nezbytných informaci či konzultací. 
Zpracovatelská smlouva bude sjednána tak, že za plnění 



povinnosti vyplývajících Vám z právních předpisů na ochranu 
osobních údaj u, v souvislosti s nakládáním a s předáváním 
osobních údajů pro účely naplnění Smlouvy. budete v plném 
rozsahu odpovídat Vy, ledaže bychom porušili 
Zpracovatelskou smlouvu. Zejména budete ve vztahu k 
subjektům údajů povinni plnit právními předpisy na ochranu 
osobních údaju stanovenou informační povinnost o 
zpracováni, včetně zejména informováni o účelech a 
právním základu zpracování vymezeným ve Zpracovatelské 
smlouvě a o skutečnosti, že jsou v této souvislosti předávány 
osobní údaje nám jako třetímu subjektu. 

7.5. Obchodní sděleni 

V souladu se zákonem č. 480/2004 Sb., o některých službách 
informační společnosti a o změně některých zákonů (zákon o 
některých službách informační společnosti). ve znění 
pozdějších předpisů, přijetím těchto Podmínek souhlasíte se 
zasíláním obchodních sdělení (newsletter, informace, 
nabídky a jiné) z naší strany. Obchodní sdělení mohou být 
posílána v pruběhu i po skončeni poskytování našich služeb 
či trvání Rámcové smlouvy Vám a Vašim zaměstnancům a 
spolupracovníkům. V souvislosti se zasíláním obchodních 
sdělení dále souhlasíte se sdílením Vašich identifikačních a 
kontaktních údajů (např. obchodní firma, telefonní číslo, 
emailová adresa, poštovní adresa) v rámci skupiny BOO 
lnternational Limited nebo mezinárodní sítě nezávislých 
členských firem BOO. Váš souhlas podle tohoto odstavce jste 
oprávnění kdykoli odvolat. aniž by tím byla dotčena účinnost 
jiných ustanovení Smlouvy. Obchodní sdělení nelze 
považovat za naše odborná stanoviska či výstupy našich 
služeb na základě jakékoliv Realizační smlouvy. 

8 Odpovědnost 

8.1. Naše odpovědnost 

V souvislosti s poskytováním služeb dle Realizační smlouvy 
neponeseme jakoukoli odpovědnost vůči jakékoliv jiné 
osobě, není-li písemně výslovně sjednáno jinak. Nejsme 
povinni hradit škodu nebo jakoukoli újmu ani jiné následky 
mající původ nebo jinak vzniklé v důsledku nebo v 
souvislosti s nesplněním povinnosti z Vaší strany. Neneseme 
odpovědnost za škodu způsobenou Vašim opožděným 
předáním nebytných informací či dokumentů. Neneseme 
odpovědnost ani neručíme za zákonnost Vašich postupů a 
obchodních aktivit. Neneseme odpovědnost ani neručíme za 
včasnost a správnost placeni Vašich daní, odvodů a 
obdobných plateb. pokud není písemně dohodnuto jinak. 

8.2. Pojištění 

Jsme povinni být pojištěni na odpovědnost za škodu, která 
by mohla vzniknout v souvislosti s našim podnikáním. 

8.3. Náhrada újmy 

Souhlasíte s tím, že celková výše naší náhrady za újmu 
(včetně jakýchkoliv úroků a příslušenství) prokazatelně 
způsobenou Vám v souvislosti s poskytováním služeb je 
omezena do výše 30 mil. Kč nebo výši skutečné škody, podle 
toho, která částka je nižší. Výše odměny za poskytnuté 
služby je určena již s ohledem na omezení sjednaná v tomto 
ustanoveni. 

8.4. Prnmlčecí doba 

Právo domáhat se náhr·ady újmy v souvislosti s Realizační 
smlouvou se promlčí za 1 rok od dne, kdy toto pr·ávo mohlo 
být uplatněno poprvé. 

8.5. Zvláštní druhy ztrát 

Souhlasíte s tím, že v souvislosti s poskytnutím služby 
neponeseme odpovědnost za (i) ztrátu nebo zkresleni dat, 

(ii) ušlý zisk. ztrátu goodwill, obchodní příležitosti či 
očekávaných úspor nebo výhod ani (iii) nepřímé. následné, 
nebo nehmotné újmy a ztráty. 

8.6. Povinnost Klienta nahradit škodu 

Nahradíte nám jakoukoli újmu (včetně nákladů právního 
zastoupeni), která nám vznikne v souvislosti s jakýmkoli 
nárokem ze strany třetích osob ve vztahu k našim službám 
poskytovaným Vám na základě Smlouvy. 

8. 7. Spolupráce v případě potenciálního vzniku škody

Vzniknou-li důvodné obavy, že následkem poskytnutých 
služeb může vzniknout škoda, obě Smluvní strany jsou 
povinni uskutečnit kroky a úkony, kterými lze škodě zabr·ánit 
nebo ji snížit. Jste přitom povinni nás na tyto skutečnosti po 
jejich zjištění neprodleně upozornit a poskytnout nám 
nutnou součinnost, zejména veškeré související podklady a 
informace. 

8.8. Sporné zjištění orgánu veřejné moci 

Je-li důvod vzniku škody vyplývající ze zjištění orgánu 
veřejné moci sporný. jste povinni umožnit nám vedení všech 
přípustných opravných prostředků a domáhat se také 
veškerými přípustnými prostředky soudní ochrany, případně 
se na těchto prostředcích efektivně podílet. Nejsme povinni 
hradit škodu, pokud jste nám neumožnili vést příslušné 
kroky, učinili v řízení úkony samostatně bez konzultace s 
námi. vzdali jste se možnosti použiti opravných prostředků. 
odmítli nebo nečinností znemožnili soudní přezkoumání 
rozhodnutí, vypověděli nám plnou moc, éi učinili jiný úkon, 
který nám ztíží. omezí nebo vyloučí možnost dosaženi 
příznivějšího závěru řízeni. V případě Vašeho prodlení v 
relevantních krocích zmíněných výše se toto ustanovení 
použije přiměřeně. 

8. 9. Splatnost náhrady škody 

Náhrada škody z naší strany je splatná plněním naši 
pojišťovny. Odmítne-li pojišťovna plnit s odůvodněním, že 
šl<0du nejsme povinni hradit, rozhodne o případné náhradě 
škody soud. Nedojde-li k plněni ze strany pojišťovny z jiných 
důvodů. řídí se vztahy Smluvních stran příslušnými právními 
předpisy. 

9 Společnosti skupiny BOO, zaměstnanci a subdodavatelé 

9.1 Subdodavatelé 

K poskytnuti služeb jsme oprávněni použít jiné společnosti 
skupiny BDO nebo jiné třetí osoby (subdodavatele). 
Veškerou odpovědnost za takto poskytnuté služby poneseme 
nadále výlučně my, ledaže se písemně dohodneme jinak. 

9.2 Omezení nároku 

Ve vztahu k poskytnutým službám lze uplatnit nárok proti 
BDO. Nelze uplatnit nárok (včetně nároku na náhradu újmy) 
prnti (i) jiné společnosti skupiny BDO nebo prnti 
(ii) statutárnímu orgánu, společníkům, členům,
zaměstnancum nebo spolupracovníkům BOO nebo jiné
společnosti ze skupiny BDO ani proti (iii) našim
subdodavatelům, ledaže se písemně dohodneme k bodu (iii)
jinak.

1 O Materiály 

1 O. 1 Ponechání materiálů 

Jsme oprávněni ponechat si originály korespondence a kopie 
veškerých dalších dokumentu a informací, které jsme při 
poskytování služeb převzali. Tím nejsou dotčeny požadavky 
na uchování dokladů dle relevantních právních předpisů 
(např. spis daňového poradce, uchovávaní dokladů povinnou 



osobou podle zákona č. 253/2008 Sb., o některých 
opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a 
financováni terorismu, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „AML zákon"), apod.) 

10. 2 Vydáni materiálů

Nezavážeme-li se k tomu písemně, nejsme povinni vydat 
žádné materiály, včetně pracovních dokumentů. 

11 Účinnost a ukončení Rámcové smlouvy a Realizační 
smlouvy 

11 .1. Účinnost Rámcové smlouvy a Realizační smlouvy 

Rámcová smlouva vstupuje v účinnost dnem jejího uzavřeni, 
ledaže je jako den vstupu v účinnost sjednán pozdější den. 
Realizační smlouva vstupuje v účinnost počátkem 
poskytování služeb. 

11.2. Okamžité ukončení smlouvy 

Obě Smluvní strany jsou oprávněny ukončit Rámcovou 
smlouvu i Realizační smlouvu s okamžitou účinnosti 
písemnou výpovědi, jestliže: 

(i) dr·uhá Smluvní strana podstatně poruší příslušnou
smlouvu,

(ii) druhá Smluvní strana poruší příslušnou smlouvu a
nenapraví takové poťuŠení, včetně náhrady vzniklé újmy, v 
přiměřené lhůtě k tomu poskytnuté oprávněnou Smluvní 
stranou,

(iii) druhá Smluvní strana neposkytuje potřebnou součinnost,

(iv) jsou služby prováděny v rozporu s účinnými právními
předpisy a normami či provádíme pťáce v rozporu se svými
povinnostmi, nebo

{v) druhá Smluvní strana je v úpadku či hrozícím úpadku 
podle příslušných právních předpisů České republiky nebo 
obdobných zahraničních předpisů nebo bylo zahájeno 
insolvenčni řízeni proti druhé Smluvní straně (s výjimkou 
zjevně šikanóznich návrhů na zahájeni insolvenčniho řízeni). 

My jsme oprávněni ukončit Smlouvu s okamžitou účinnosti 
písemnou výpovědi, jestliže: 

(i) nezaplatíte-li bez závažného důvodu stanovenou v cenu 
za služby a jste s touto platbou vice než 15 dnů po lhůtě 
splatnosti, 

(ii) po uzavření Rámcové smlouvy bude zjištěno, že jste
politicky exponovanou osobou ve smyslu AML zákona a náš
statutární orgán neudělí souhlas s navázáním obchodního 
vztahu, nebo 

(iii) by plněni podle příslušné Smlouvy (včetně ujednáni o
ceně) bylo v rozporu s právními předpisy, nebo by nám 
ukončeni obchodního vztahu přikazoval právní předpis. 

Zánik Rámcové smlouvy automaticky nezpůsobuje zánik 
Realizačních smluv a opačně. Společně s ukončením 
Rámcové smlouvy je však příslušná Smluvní strana 
oprávněna ukončit rovněž libovolné nebo veškeré dosud 
nesplněné Realizační smlouvy. 

11. 3. Odstoupení a výpověď

Obě Smluvní strany jsou oprávněny kdykoli i bez uvedeni 
důvodu ukončit Rámcovou smlouvu i Realizační smlouvu 
písemnou výpovědi s 60 denní výpovědní lhůtou ode dne. 
kdy byla výpověď doručena druhé Smluvní straně (zejména 
e-mailem, zpráva datovou schránkou, či doporučeným
dopisem; v případě pochybností se výpověď považuje za
doručenou třetím dnem po dni odesláni). V případě, že

příslušná Smlouva zanikne v důsledku odstoupení v souladu 
se zákonem, pak účinky odstoupení nastávají ke dni 
doručeni oznámení o odstoupení druhé Smluvní straně. 
Poslední věta předchozího odstavce se přiměřeně použije i 
na zánik Rámcové smlouvy podle tohoto odstavce. Jsme 
povinni do 15 dnů ode dne, kdy se druhá Smluvní strana 
dozví o odstoupeni od příslušné Smlouvy, učinit všechny 
neodkladné úkony, pokud neučiníte jiná opatřeni nebo 
dohodneme jinak. 

11.4. Cena splatná při jakémkoliv ukončení Realizační 
smlouvy 

Uhradíte nám cenu za veškeré služby poskytnuté do data 
odstoupeni či jiného ukončení Smlouvy (případně i nezbytně 
poskytnutých služeb po tomto datu). stejně jako veškeré 
poplatky a výdaje, které nám vznikly v souvislosti se 
Smlouvou a odstoupením od ní či jejím jiným ukončením. 
Pokud je cena za určitou službu sjednána pevnou částkou. 
uhradíte cenu za poskytnuté služby na základě stráveného 
času podle našich aktuálních sazeb až do výše pevné ceny. 
Jakákoli část ceny závislá na výsledku bude uhrazena podle 
podmínek obsažených v Realizační smlouvě. V případě, že 
zaplacení ceny závislé na výsledku nebude právně možné 
nebo nebude sjednán způsob stanoveni ceny, uhradíte cenu 
na základě stráveného času a našich aktuálních hodinových 
sazeb. 

12 Řešení sporů 

12. 1. Jednání

Vzniklé spory se Smluvní strany pokusí vyřešit jednáním, je­
li to možné. 

12.2. Právo a příslušnost soudů 

Rámcová smlouva i veškeré Realizační smlouvy se řídí 
právem České republiky. Ve věci veškerých sporů budou 
výlučně příslušné soudy České republiky, jejichž místní 
příslušnost bude určena podle našeho sídla. 

13 Obecná ustanoveni 

13.1. Vyloučeni odpovědnosti 

Za porušení jakékoliv povinnosti v souvislosti se Smlouvou 
odpovídáme pouze v případech, že porušení takové 
povinnosti bylo způsobeno výlučně naším úmyslným či 
nedbalostním jednáním nebo opominutím; článek 8 tímto 
není dotčen. 

13. 2. Solidární odpovědnost

Pokud jste ve vztahu k Realizační smlouvě součásti 
podnikatelského uskupení, jednání nebo opominuti jakékoliv 
osoby náležící do takového uskupení bude považováno také 
za Vaše jednání nebo opominutí. 

13. 3. Setrvání v platnosti

Ustanoveni těchto Podmínek nebo Rámcové smlouvy, která 
jsou výslovně nebo podle svého smyslu určena K tomu, aby 
setrvala v platnosti po ukončeni Rámcové smlouvy, setrvají v 
platnosti a budou obě Smluvní strany nadále zavazovat. To 
se týká zejména ustanovení o odpovědnosti za škodu, 
důvěrnosti informací, promlčení či omezeni ve vztahu K 
uplatněni nároků. 

13.4. Během doby platnosti Rámcové smlouvy a do 6 měsíců 
od jejího ukončeni nebo ukončení posl<ytovaných služeb. 
mají obě Smluvní strany povinnost se zdržet, bez souhlasu 
druhé Smluvní strany, uzavřeni pracovní smlouvy nebo jiné 
formy spolupráce se zaměstnanci nebo jinými 
spolupracovníky zapojenými do poskytování nebo přijímáni 
služeb. 



14 Definice 

Následující slova a výrazy mají níže vymezený význam: 

a) společnost skupiny BDO - jakákoli právnická osoba nebo
společnost v rámci celosvětové sítě BDO lnternational.

b) služby - služby vymezené v Realizační smlouvě nebo
následných dodatcích Či jinak odsouhlasené služby. 

c) výstupy - jakékoli dokumenty (v jakékoli formě), které
vám poskytneme a které jsou výsledkem služeb nebo byly
vytvořeny či jinak souvisí s poskytováním služeb.

d) my, naše - odkazuje na společnost BDO Czech Republic,
s.r.o.

e) Vy, Vaše - strana nebo strany Rámcové a Realizační
smlouvy (s výjimkou nás).




